5) Robert Bosch Elektonika Kft.
Robert Bosch ut 1
3000 HATVAN
PHONE  36(37)544-

If queries please specify customer and delivernote no.

Sender VATID HUZ26951542

3 Delivery note no

1

-l

NWOA.@WN Page 1

A

1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
)Robert Bosch GmibH 1000911829 |0091024089 |UJ 28.06.2018
Kbg .
Delivervfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch- N“_.m:uN 1 ] to our conditions, which underlie the contractual relationship. [o) Freight 7) Dellvery 27.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier -VO.
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 4 W_MM_..ZO
Ex Vehic. own .
550003964301  14.11.2017 Sped Mader Post 24190269
19) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22) Digpatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl 6 PAL gross 660,0 |, 11,5
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) po?Z Z5 14249
27} Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery ; 30) Quantity 40} Receiver notes
. Quiy.(1s) +f- Notes
1 |0260.001.050 V03 (2510261630 EL-Steuergerdt;ATCU-2-9.6 384
150 190812 KUEHNE-+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE
nmg@.w\w rﬂﬁb Quantita dichiarata: W& _)
Quantita effettiva:
Ttpo Imballaggio:
\@O\nw\&m 4 r Quanijta imball; (o
- Confprmita alle schede d'ihbalio: .@ E
Datd cont o:o"NDL - _‘w
=
e
o Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
'Recaiver notes Date
Name
bzw Nr

N

o

N73049R7

NIRRT

BVE13384



Lo -
i"‘?)‘ﬁenderfSupp]ier 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no,

Robert Bosch Elektonika Kft. Sender VAT-ID HU265951542

Sped Mader

Robert Bosch 1t 1 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 27.06.2018 7)Relations-no. | |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turail ut
8} Transportnumber 9559447 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97038441
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Road 66 Kft.

Getrag S.p.A. Nagy Lajos kirdly u. 70

HU 1148 Budapest
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier;

Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16} Arrive-date 17} Arive-time
4 18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg ka
7304987 15 Pallets 0 10260001050V03UJ AR 60 66(
HHO44%7 2510261630
Empt .customer| or name empties RB

48 Blister-Forming Part 6000439355

48 Plastic Container 6000439356

6 Pallet 6000439358

6 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 666,0

. 27) 28)
26) Sum 6 26) Volume in cdm Sum 60 660,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trangporiinsurance 1o cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
L.MOdugno—{BA
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
E E'!'NAG EL S.rl. 37) Account assignment
64287 KU 026 Modugno (8A) 38) Means of iransport no
Via dei Cfclamini, snc-70 39) Lomy reg.
29 Gl U 2018 40) Dispatch type eXLra Ul .. countingkey

42) Acknowledgment of receipt of goods i .
mentioned transport complete and In a proper condition recieved

w4\ UiTo Ton riserva d_l .
verifica suqualita e quantita

43) Takeover-confirmation from e driver;
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and lcaded operationally reliable.

44} The fransport containes of it changed
- Euro-fiat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
1 Date Time _ Signature Eure-Grate-pal.{(GP) Euro-Grate-pal;(GP)
45) Pldcs of trialis Stuttgart, German lavw amariged by agreentent. 48} forRecelver
2} Supplier-no. 8) Transportnumber
Voons1024089 259559447

rier-no. 13) Bordereau-/Cargp list no.

LT

0097038441




b

1-15 und 21422 auszuftlien unter der Verantworlung des Absenders

To ke compleled on the senders own responsitility 1-15 lcluding 21+22

1-15 toviabbé 21+22 ravatokal a feladd LEHI kI sajét feloldsségéne

[nd

MA/ 2018018745 2. péidany

Feladd {Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country}
Absender {Name, Anschrift, Land)

T T . =TT
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rabert Bosch Elektronika KFT.

A fuvarozisra eltérs megallapodds esetén is a Nemzelkdzi Arufuvarozds! egyezmény
{CMR) randelkezésel a2 lrdnyadék

Rabert Bosch it 1,

This Camige is subject, notwithstanding any clause to the contrary Lo the Convention

3000 Hatvan

on 1ha Conlract for the Inlematicnal Carrige of Gnods by Road {CMR)
Ab

Dlese {erung rlegl irotz giner hung den

HU

des Op berden r nalen St
larverkehs (GMR)

g im

Atvev (Név, cim, orszag) Consignes {(Name, address, country)
Empféanger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Canier (Name, addrass, country)
Frachtihrer (Mame, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A.

P+K EURGDTY =Y FAV i

VIA DEI CICLAMINI 4.

1064 Budapest,

70026 MODUGNO

Podmaniczky ut 7. I, em. i

T

Adoszam: 25011289-2-42

Az &ru kiszolglasi helye (helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goods {Pface, country}
Auslieferungsor des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarczdk (Név, cim, orszdg)
17 Successive carriers (Name, address, Counlry}
Nachfolgende Frachtitthrer {(Name, Anschrift, Land)

helységlplace/Ort 70026 MODUGNO

orszdgfeountryfLand 1T

aru kiszolgalast Nalya es idepenija (helyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubermahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

K Uvarozo lennfai fasal es EB]BQYZGSBI

18 Carrier’s reservations and observations

5 Beigefagle

Dnkumants

helyseg/place/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemedwngan der Frachtfirer
orszdgicountryiLand HU
iddpont/date/Datum  2018.06.28

© Annexed documents

SAP:143213

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarezdnakl|
e Daranszam

o)

Raksuly
Useful load
%, |Mutziast

Fahrzeug

Marks and Nos Number of Csomagolas mddja meg & Slai;sﬁral szém Gressweight [n Técfogal (md)
g K i 7  pack 8 Metod of packing 9 Nameofthe [ 10 | o 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Ant der Veypackung goods Statistkmummer Bruttogewicht in Umfrang In m3
Mummem Prcksilicke Bezelchnunp Kg
6 PAL KFZ-Zubehty 660
Oszaly Szdm Betd
Class Number  Leftar Kiasse, Zifer, Buchslabe 660 )
A feladd rendelkezései (VAm- &5 egysb hivatalos kezelés) Fizetendd Falads Sendar Pénznam, Atvevd
43 Senders Instructions (Gustoms and other formalililies) 19 To be paid by Ahsancller ' Currency, Consignea
A gen des Absenders (Zoli- und sonstige amiliche Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:213530
0
Visszatérités A szallitassal kapesolalos dok kat hianytalanu) dtvell
14  Relmbursement Shipping documenls ara completely took over
Rickerstallung Ict habe die vollstandig Ob
15 Fuvard()-fizetési rendelkezésak 20 Kifinleges megéllapodasok Besentere Verzinbarungen
Cirection as to freight payment Speclal agreements
Bérmentve, freight pald, frol
Bérmeniesités n&IkD), frelght to be paid, x
v AL
29 panlla Hatvan g4 G008s recelved: Date on 2018.06.28.
Elabhshed in Gut empfangen: Datum am.
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